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LOIS ET RÈGLEMENTS

Loi régionale n° 23 du 11 octobre 2007,

portant dispositions urgentes en matière de Fonds pour
les plans spéciaux d’investissement et modifiant la loi
régionale n° 48 du 20 novembre 1995 (Mesures régio-
nales en matière de finances locales). page 5463

Loi régionale n° 24 du 11 octobre 2007,

portant dispositions urgentes en matière de mesures
régionales pour l’essor des entreprises industrielles et
artisanales et modification de la loi régionale n° 6 du 31
mars 2003. page 5465

ACTES DU PRÉSIDENT 
DE LA RÉGION

Arrêté n° 418 du 26 septembre 2007,

portant approbation, aux termes de l’art. 29 de la LR

INDICE CRONOLOGICO INDEX CHRONOLOGIQUE

AVVISO AGLI ABBONATI
Le informazioni e le modalità di abbonamento per
l’anno 2007 al Bollettino Ufficiale sono riportati nel-
l’ultima pagina. Gli abbonamenti non rinnovati saranno
sospesi.

INFORMATIVA ai sensi del d.lgs. 30 giugno 2003, n. 196
(Codice in materia di protezione dei dati personali)

Ai sensi dell’art. 13 del d.lgs. 196/2003, si informa che i
dati personali forniti sono trattati per finalità connesse
all’attivazione/gestione dell’abbonamento.
La mancata indicazione degli stessi preclude l’attivazione
dell’abbonamento.
Il trattamento avverrà manualmente e anche con l’ausilio di
mezzi elettronici (idonei a garantire la sicurezza e la riser-
vatezza).
Gli interessati possono esercitare i diritti di cui all’art. 7 del
d.lgs. 196/2003. Il titolare del trattamento dei dati è la
Regione autonoma Valle d’Aosta, con sede in Piazza
Deffeyes, n. 1 – Aosta.

AVIS AUX ABONNÉS
Les informations et les conditions d’abonnement pour
l’année 2007 au Bulletin Officiel sont indiquées à la der-
nière page. Les abonnements non renouvelés seront
suspendus.

NOTICE au sens du décret législatif n° 196 du 30 juin 2003
(Code en matière de protection des données à caractère per-
sonnel)

Aux termes de l’art. 13 du décret législatif n° 196/2003, les
données à caractère personnel sont traitées aux fins de
l’activation et de la gestion de l’abonnement.
L’abonnement est subordonné à la communication desdites
données.
Les données sont traitées manuellement ou à l’aide d’outils
informatisés susceptibles d’en garantir la sécurité et la pro-
tection.
Les intéressés peuvent exercer les droits visés à l’art. 7 du
décret législatif n° 196/2003. Le titulaire du traitement des
données est la Région autonome Vallée d'Aoste – 1, place
Deffeyes, Aoste.

LEGGI E REGOLAMENTI

Legge regionale 11 ottobre 2007, n. 23.

Disposizioni urgenti in materia di Fondo per speciali
programmi di investimento. Modificazioni alla legge
regionale 20 novembre 1995, n. 48 (Interventi regionali
in materia di finanza locale). pag. 5463

Legge regionale 11 ottobre 2007, n. 24.

Disposizioni urgenti in materia di interventi regionali
per lo sviluppo delle imprese industriali e artigiane.
Modificazione alla legge regionale 31 marzo 2003, n. 6.

pag. 5465

ATTI DEL PRESIDENTE 
DELLA REGIONE

Decreto 26 settembre 2007, n. 418.

Approvazione, ai sensi e per gli effetti dell’articolo 29
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della L.R. 11/98, del progetto definitivo dei lavori di
sistemazione delle due curve in successione alla progres-
siva km 16+000 in località Chez-les-Bredy sulla S.R.
n. 28 di Bionaz, in comune di OYACE.

pag. 5467

Decreto 26 settembre 2007, n. 419.

Espropriazione di immobili necessari ai lavori di realiz-
zazione di briglie selettive e sistemazione della strada
Plout-Freyderet, in Comune di SAINT-MARCEL.
Decreto di fissazione indennità provvisoria.

pag. 5468

Decreto 26 settembre 2007, n. 420.

Rettifica del decreto n. 1509 del 06.12.1989, Rep. n. 1384
concernente la pronuncia di espropriazione a favore del
Comune di LA MAGDELEINE degli immobili necessari
per la realizzazione del parcheggio e servizi pubblici in
loc. Pretère.

pag. 5473

Arrêté n° 424 du 28 septembre 2007,

portant approbation de la dénomination officielle des
villages, des hameaux, des lieux-dits et de toute autre
localité de la Commune de CHAMPDEPRAZ, aux
termes du premier alinéa de l’article 2 de la loi régiona-
le n° 61 du 9 décembre 1976, tel qu’il a été modifié par
l’article 1er de la loi régionale n° 18 du 4 août 2006.

page 5474

ATTI ASSESSORILI

ASSESSORATO 
AGRICOLTURA E 

RISORSE NATURALI 

Decreto 27 settembre 2007 n. 15.

Tetto di abbattimento della lepre europea. Stagione
venatoria 2007/2008.

pag. 5476

Decreto 27 settembre 2007 n. 16.

Approvazione di studio preliminare di riordino fondia-
rio nel Comune di ÉMARÈSE.

pag. 5477

Decreto 27 settembre 2007 n. 17.

Approvazione di studio preliminare di riordino fondia-
rio nel Comune di SAINT-VINCENT.

pag. 5478

Decreto 27 settembre 2007 n. 18.

Approvazione di studio preliminare di riordino fondia-
rio nel Comune di CHÂTILLON.

pag. 5478

n° 11/1998, du projet définitif des travaux de réaména-
gement des deux virages qui se suivent au PK 16+000 de
la RR n° 28 de Bionaz, à Chez-les-Brédy, dans la com-
mune d’OYACE.

page 5467

Arrêté n° 419 du 26 septembre 2007,

portant expropriation des biens immeubles nécessaires
aux travaux de réalisation d’épis et de réaménagement
de la route Plout-Freyderet, dans la commune de
SAINT-MARCEL, et fixation de l’indemnité provisoire
y afférente. page 5468

Arrêté n° 420 du 26 septembre 2007,

modifiant l’arrêté du président du Gouvernement régio-
nal n° 1509 du 6 décembre 1989, réf. n° 1384, relatif à
l’expropriation en faveur de la Commune de LA
MAGDELEINE des biens immeubles nécessaires à la
réalisation d’un parking et de toilettes, au hameau de
Pretère. page 5473

Decreto 28 settembre 2007, n. 424.

Approvazione della denominazione ufficiale dei villaggi,
delle frazioni, dei luoghi e di ogni altra località del
comune di CHAMPDEPRAZ, ai sensi dell’art. 2,
comma 1, della legge regionale 9 dicembre 1976, n. 61,
come modificato dall’art. 1 della legge regionale 4 ago-
sto 2006, n. 18.

pag. 5474

ACTES DES ASSESSEURS

ASSESSORAT 
DE L’AGRICULTURE ET 

DES RESSOURCES NATURELLES

Arrêté n° 15 du 27 septembre 2007,

portant fixation du plafond d’abattage du lièvre com-
mun au titre de la saison cynégétique 2007/2008.

page 5476

Arrêté n° 16 du 27 septembre 2007,

portant approbation de l’étude préliminaire relative à
un remembrement foncier, dans la commune
d’ÉMARÈSE. page 5477

Arrêté n° 17 du 27 septembre 2007,

portant approbation de l’étude préliminaire relative à
un remembrement foncier, dans la commune de SAINT-
VINCENT. page 5478

Arrêté n° 18 du 27 septembre 2007,

portant approbation de l’étude préliminaire relative à
un remembrement foncier, dans la commune de
CHÂTILLON. page 5478



Decreto 28 settembre 2007 n. 19.

Tetto di abbattimento del fagiano di monte. Stagione
venatoria 2007/2008. pag. 5478

ASSESSORATO 
TERRITORIO, AMBIENTE E 

OPERE PUBBLICHE

Decreto 20 settembre 2007, n. 16.

Autorizzazione alla costruzione e all’esercizio della linea
elettrica n. 503 in cavo interrato a 10 kV ed aereo di col-
legamento tra la centrale di produzione sul torrente
Clavalité e la cabina di trasformazione e consegna
dell’energia alla rete elettrica nazionale, in comune di
FÉNIS. HYDROÉLECTRIQUE CLAVALITÉ.

pag. 5480

ATTI DEI DIRIGENTI

PRESIDENZA DELLA REGIONE

Provvedimento dirigenziale 26 settembre 2007, n. 3944.

Approvazione dell’avviso pubblico relativo alle nomine
in scadenza nel 1° semestre 2008, ai sensi della Legge
regionale 10.04.1997, n. 11, e successive modificazioni.

pag. 5482

ASSESSORATO 
ATTIVITÀ PRODUTTIVE E 
POLITICHE DEL LAVORO

Provvedimento dirigenziale 19 settembre 2007, n. 3800.

Cancellazione, ai sensi dell’art. 34, comma 1, lettera a),
della Legge regionale 5 maggio 1998, n. 27 e successive
modificazioni e integrazioni, della Società «ETNO-
ZIRO SOCIETÀ COOPERATIVA SOCIALE» con
sede in VERRAYES, dall’albo regionale delle cooperati-
ve sociali. pag. 5506

ASSESSORATO 
BILANCIO, FINANZE,

PROGRAMMAZIONE E
PARTECIPAZIONI REGIONALI

Arrêté n° 75 du 4 octobre 2007,

portant prononciation de l’expropriation et établisse-
ment d’une servitude en faveur de l’Administration
régionale des biens immeubles nécessaires aux travaux
d’installation d’une antenne NDB en la localité «Tête
Comagne» et d’une ligne électrique pour l’approvision-

Arrêté n° 19 du 28 septembre 2007,

portant fixation du plafond d’abattage du tétras-lyre au
titre de la saison cynégétique 2007/2008. page 5478

ASSESSORAT 
DU TERRITOIRE, DE L’ENVIRONNEMENT 

ET DES OUVRAGES PUBLICS

Arrêté n° 16 du 20 septembre 2007,

autorisant la société «HYDROÉLETRIQUE
CLAVALITÉ» à construire et à exploiter la ligne élec-
trique souterraine et aérienne n° 503, à 10 kV, reliant la
centrale de production sur le Clavalité au poste de
transformation et de raccordement au réseau électrique
national, dans la commune de FÉNIS.

page 5480

ACTES DES DIRIGEANTS

PRÉSIDENCE DE LA RÉGION

Acte du dirigeant n° 3944 du 26 septembre 2007,

portant approbation de l’avis public relatif aux nomina-
tions expirant au cours du 1er semestre 2008, au sens de
la loi régionale n° 11/1997, modifiée.

page 5482

ASSESSORAT 
DES ACTIVITÉS PRODUCTIVES ET 

DES POLITIQUES DU TRAVAIL

Acte du dirigeant n° 3800 du 19 septembre 2007,

portant radiation de la société « ETNO-ZIRO
SOCIETÀ COOPERATIVA SOCIALE », dont le siège
social est à VERRAYES, du Registre régional des
coopératives d’aide sociale, aux termes de la lettre a) du
premier alinéa de l’art. 34 de la LR n° 27 du 5 mai 1998,
modifiée et complétée. page 5506

ASSESSORAT 
DU BUDGET, DES FINANCES, 
DE LA PROGRAMMATION ET 

DES PARTICIPATIONS RÉGIONALES

Decreto 4 ottobre 2007, n. 75.

Pronuncia di esproprio e di asservimento coattivo a
favore dell’Amministrazione regionale dei terreni neces-
sari all’esecuzione dei lavori di installazione di un
antenna NDB in località «Tête Comagne» e di una linea
elettrica per la fornitura dell’energia necessaria al suo
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nement de la courant nécessaire à son fonctionnement,
dans le territoire des Commune de ÉMARÈSE et
SAINT-VINCENT et fixation de l’indemnité provisoire
d’expropriation y afférente, au sens de la LR n° 11 du 2
juillet 2004. page 5506

ATTI VARI

GIUNTA REGIONALE

Deliberazione 14 settembre 2007, n. 2477.

Variazione al bilancio di previsione della Regione per
l’anno 2007 e a quello pluriennale per il triennio
2007/2009 per il prelievo dal Fondo regionale per le poli-
tiche sociali e conseguente modifica al bilancio di gestio-
ne. pag. 5509

Deliberazione 14 settembre 2007, n. 2478.

Variazione al bilancio di previsione della Regione per
l’anno 2007 e conseguente modifica al bilancio di gestio-
ne, per l’aggiornamento dei programmi FoSPI di cui
alla legge regionale 20 novembre 1995, n. 48 e successive
modificazioni, relativamente al progetto n. 44 del Comu-
ne di VALTOURNENCHE – Programma 1998/2000.

pag. 5510

Deliberazione 14 settembre 2007, n. 2479.

Variazione al bilancio di previsione della Regione per
l’anno 2007 per l’iscrizione della quota di finanziamento
a carico del Comune di CHALLAND-SAINT-
ANSELME per la realizzazione del progetto n. 11 (rete
fognaria comprensoriale Brusson/Challand-Saint-
Anselme) relativo al programma di interventi FoSPI per
il triennio 2000/2002 e conseguente modifica al bilancio
di gestione. pag. 5512

Deliberazione 14 settembre 2007, n. 2480.

Variazione al bilancio di previsione della Regione per
l’anno 2007 e a quello pluriennale per il triennio
2007/2009 e conseguente modifica al bilancio di gestione
per l’applicazione della L.R. 20 luglio 2007, n. 17
«Interventi regionali a favore di imprese in difficoltà».

pag. 5513

Deliberazione 14 settembre 2007, n. 2485.

Revoca dell’impegno di spesa assunto con deliberazione
n. 1444 del 25 maggio 2007. Variazioni al bilancio di
previsione per l’anno 2007 e per il triennio 2007/2009 e
conseguente modifica al bilancio di gestione. Nuovo
impegno di spesa.

pag. 5515

Deliberazione 21 settembre 2007, n. 2549.

Variazione al bilancio di previsione della Regione per
l’anno 2007 e a quello pluriennale 2007/2009 per varia-
zioni tra capitoli appartenenti al medesimo obiettivo

funzionamento, nel territorio dei Comuni di ÉMARÈSE
e SAINT-VINCENT e contestuale determinazione
dell’indennità provvisoria di esproprio, ai sensi della
L.R. n. 11 in data 2 luglio 2004.

pag. 5506

ACTES DIVERS

GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Délibération n° 2477 du 14 septembre 2007,

portant rectification du budget prévisionnel 2007, du
budget pluriannuel 2007/2009 et du budget de gestion de
la Région, du fait du prélèvement de crédits du Fonds
régional pour les politiques sociales.

page 5509

Délibération n° 2478 du 14 septembre 2007,

rectifiant le budget prévisionnel 2007 et le budget de
gestion de la Région, du fait de la mise à jour des plans
FoSPI visés à la loi régionale n° 48 du 20 novembre 1995
modifiée, relativement au projet n° 44 de la Commune
de VALTOURNENCHE – plan 1998/2000.

page 5510

Délibération n° 2479 du 14 septembre 2007,

rectifiant le budget prévisionnel 2007 et le budget de
gestion de la Région, du fait de l’inscription de la quote-
part de financement à la charge de la Commune de
CHALLAND-SAINT-ANSELME au titre du projet
n° 11 (Réseau intercommunal des égouts Brusson –
Challand-Saint-Anselme) visé au plan 2000/2002 des
interventions FoSPI.

page 5512

Délibération n° 2480 du 14 septembre 2007,

rectifiant le budget prévisionnel 2007, le budget plurian-
nuel 2007/2009 et le budget de gestion de la Région, du
fait de l’application de la loi régionale n° 17 du 20 juillet
2007 (Mesures régionales en faveur des entreprises en
difficulté). 

page 5513

Délibération n° 2485 du 14 septembre 2007,

portant révocation de l’engagement de dépense approu-
vé par la délibération du Gouvernement régional
n° 1444 du 25 mai 2007, rectification du budget prévi-
sionnel 2007, du budget pluriannuel 2007/2009 et du
budget de gestion de la Région et engagement de dépen-
se. page 5515

Délibération n° 2549 du 21 septembre 2007,

rectifiant le budget prévisionnel 2007, le budget plurian-
nuel 2007/2009 et le budget de gestion de la Région, du
fait de la modification de chapitres appartenant au
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programmatico e conseguente modifica al bilancio di
gestione. pag. 5518

Deliberazione 21 settembre 2007, n. 2550.

Prelievo di somma dal fondo di riserva per le spese
obbligatorie del bilancio di previsione della Regione per
l’anno 2007 e di quello pluriennale per il triennio
2007/2009 e conseguente modifica al bilancio di gestione.

pag. 5523

Deliberazione 21 settembre 2007, n. 2551.

Prelievo di somma dal fondo di riserva per le spese
impreviste per l’anno 2007 e conseguente modifica al
bilancio di gestione. pag. 5525

Deliberazione 21 settembre 2007, n. 2604.

Estensione dei procedimenti amministrativi, dei criteri e
delle modalità di cui alle deliberazioni della Giunta
regionale nn. 2377 e 2378 del 12 luglio 2004 e n. 3509
dell’11 ottobre 2004 all’evento alluvionale verificatosi il
giorno 15 giugno 2007, ai sensi della L.R. n. 5/2001, inte-
ressante i Comuni di CHÂTILLON e SAINT-
VINCENT. pag. 5526

AVVISI E COMUNICATI

ASSESSORATO 
TERRITORIO, AMBIENTE E 

OPERE PUBBLICHE

Avviso di deposito studio di impatto ambientale
(L.R. n. 14/1999, art. 12). pag. 5527

Avviso di deposito studio di impatto ambientale
(L.R. n. 14/1999, art. 9). pag. 5527

Avviso di deposito studio di impatto ambientale
(L.R. n. 14/1999, art. 12). pag. 5528

ATTI EMANATI 
DA ALTRE AMMINISTRAZIONI

Comune di CHAMPDEPRAZ. Decreto 13 settembre
2007, n. 05/07.

Pronuncia di espropriazione a favore dell’Amministra-
zione Comunale dei terreni necessari all’esecuzione dei
lavori di allargamento della strada dell’Envers nel trat-
to compreso tra MONTJOVET e CHAMPDEPRAZ e
contestuale determinazione dell’indennità provvisoria di
esproprio. pag. 5528

Comune di SAINT-MARCEL. Decreto 2 settembre
2007, n. 35/07.

Determinazione dell’indennità provvisoria e pronuncia

même objectif programmatique.
page 5518

Délibération n° 2550 du 21 septembre 2007,

portant prélèvement de crédits du fonds de réserve pour
les dépenses obligatoires des budgets prévisionnel 2007
et pluriannuel 2007/2009 et modification du budget de
gestion.

page 5523

Délibération n° 2551 du 21 septembre 2007,

portant prélèvement de crédits du fonds de réserve 2007
pour les dépenses imprévues et modification du budget
de gestion. page 5525

Délibération n° 2604 du 21 septembre 2007,

portant application des procédures administratives, des
critères et des modalités visés aux délibérations du
Gouvernement régional n° 2377 et n° 2378 du 12 juillet
2004 et n° 3509 du 11 octobre 2004 aux victimes de
l’inondation qui a frappé les communes de
CHÂTILLON et de SAINT-VINCENT le 15 juin 2007,
aux termes de la LR n° 5/2001. page 5526

AVIS ET COMMUNIQUÉS

ASSESSORAT 
DU TERRITOIRE, DE L’ENVIRONNEMENT 

ET DES OUVRAGES PUBLICS

Avis de dépôt d’une étude d’impact sur l’environnement
(L.R. n° 14/1999, art. 12). page 5527

Avis de dépôt d’une étude d’impact sur l’environnement
(L.R. n° 14/1999, art. 9). page 5527

Avis de dépôt d’une étude d’impact sur l’environnement
(L.R. n° 14/1999, art. 12). page 5528

ACTES ÉMANANT 
DES AUTRES ADMINISTRATIONS

Commune de CHAMPDEPRAZ. Acte n° 05/07 du 13
septembre 2007,

portant expropriation, en faveur de l’Administration
communale, des biens immeubles nécessaires aux tra-
vaux d’élargissement de la route de l’Envers, entre
MONTJOVET et CHAMPDEPRAZ, et fixation de
l’indemnité provisoire y afférente.

page 5528

Commune de SAINT-MARCEL. Acte n° 35/07 du 2 sep-
tembre 2007,

portant établissement d’une servitude en faveur de la
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di asservimento a favore del Comune di SAINT-
MARCEL degli immobili necessari all’esecuzione dei
lavori di sistemazione ed allargamento della strada
comunale di accesso alla frazione Valmeanaz – Perizia
di variante n. 1.

pag. 5536

UNITÀ SANITARIA LOCALE

Unità Sanitaria Locale – Regione Valle d’Aosta.

Avviso di sorteggio di componenti di Commissioni esa-
minatrici di concorsi pubblici, per titoli ed esami, per la
copertura di posti di organico vacanti presso l’Unità
Sanitaria Locale della Valle d’Aosta.

pag. 5540

AVVISI DI CONCORSI

Regione Autonoma Valle d’Aosta.

Estratto del bando di concorso pubblico, per esami, per
l’assunzione a tempo indeterminato di tre operatori spe-
cializzati (categoria B – posizione B2), nel profilo di coa-
diutore, da assegnare all’organico delle Istituzioni scola-
stiche ed educative dipendenti dalla Regione.

pag. 5541

Regione Autonoma Valle d’Aosta.

Pubblicazione esito selezione, per titoli ed esami, per il
passaggio interno del personale appartenente alla cate-
goria C (pos. C1 e C2) ad un posto di istruttore tecnico
(categoria D – posizione D: funzionario) da assegnare al
Servizio Politiche comunitarie del Dipartimento
Agricoltura. pag. 5546

Regione Autonoma Valle d’Aosta.

Pubblicazione esito selezione, per titoli ed esami, per il
passaggio interno del personale appartenente alla cate-
goria C (pos. C1 e C2) ad un posto di istruttore tecnico
(categoria D – posizione D: funzionario) da assegnare al
Servizio marketing, studi e progetti speciali del
Dipartimento turismo, sport e commercio.

pag. 5546

Regione Autonoma Valle d’Aosta.

Pubblicazione esito concorso pubblico, per esami, per
l’assunzione a tempo indeterminato di due funzionari
(cat. D) nel profilo di assistente sociale, da assegnare al
Servizio famiglia e politiche giovanili del Dipartimento
sanità, salute e politiche sociali.

pag. 5547

Commune de SAINT-MARCEL sur les biens
immeubles nécessaires aux travaux de réaménagement
et d’élargissement de la route communale d’accès au
hameau de Valméanaz (expertise tenant lieu de variante
n° 1), ainsi que fixation de l’indemnité provisoire y affé-
rente. page 5536

UNITÉ SANITAIRE LOCALE

Unité sanitaire locale – Région Vallée d’Aoste.

Avis de tirage au sort des membres du jury d’un
concours externe, sur titres et épreuves, organisé en vue
de pourvoir à deux postes vacants de l’organigramme
de l’Unité sanitaire locale de la Vallée d’Aoste.

page 5540

AVIS DE CONCOURS

Région autonome Vallée d’Aoste

Extrait de l’avis de concours externe, sur épreuves, en
vue du recrutement sous contrat à durée indéterminée
de trois agents spécialisés (catégorie B – position B2 :
agent de bureau), à affecter aux institutions scolaires et
éducatives de la Région.

page 5541

Région autonome Vallée d’Aoste.

Publication du résultat de sélection, sur titres et
épreuves, en vue de l’avancement d’un fonctionnaire
appartenant à la catégorie C (position C1 ou C2) à un
poste d’instructeur technique (catégorie D – position D :
cadre), à affecter au Service des politiques communau-
taires du Département de l’agriculture. page 5546

Région autonome Vallée d’Aoste.

Publication du résultat de sélection, sur titres et
épreuves, en vue de l’avancement d’un fonctionnaire
appartenant à la catégorie C (position C1 ou C2) à un
poste d’instructeur technique (catégorie D – position D :
cadre), à affecter au Service du marketing, des études et
dea projets spéciaux du Département du tourisme, des
sports et du commerce. page 5546

Région autonome Vallée d’Aoste.

Publication du résultat du concours externe, sur
épreuves, pour le recrutement, sous contrat à durée
indéterminée, de deux assistants sociaux (catégorie D :
cadre) à affecter au Service de la famille et des poli-
tiques de la jeunesse du Département de la santé, du
bien-être et des politiques sociales. page 5547
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Comune di FONTAINEMORE.

Estratto di bando di concorso pubblico per esami per la
copertura di n. 1 posto a tempo indeterminato di istrut-
tore direttivo – categoria D del comparto unico regiona-
le (36 ore settimanali). pag. 5548

Comune di INTROD.

Pubblicazione esito concorso.
pag. 5550

Comunità Montana dell’Evançon.

Estratto di bando di selezione, per titoli ed esami, per
l’assunzione a tempo determinato di operatori specializ-
zati assistente domiciliare e tutelare,Cat. B, posizione
economica B2 del C.C.R.L., a tempo pieno e a tempo
parziale.

pag. 5550

Azienda Unità Sanitaria Locale – Regione Valle
d’Aosta.

Concorso pubblico per titoli ed esami, per la copertura
di n. 2 posti di dirigente sanitario medico – appartenen-
te all’area chirurgica e delle specialità chirurgiche –
disciplina di ortopedia e traumatologia presso l’Unità
Sanitaria Locale della Valle d’Aosta.

pag. 5552

AMBIENTE

Decreto 27 settembre 2007 n. 15.

Tetto di abbattimento della lepre europea. Stagione
venatoria 2007/2008.

pag. 5476

Decreto 28 settembre 2007 n. 19.

Tetto di abbattimento del fagiano di monte. Stagione
venatoria 2007/2008. pag. 5478

Avviso di deposito studio di impatto ambientale
(L.R. n. 14/1999, art. 12). pag. 5527

Avviso di deposito studio di impatto ambientale
(L.R. n. 14/1999, art. 9). pag. 5527

Avviso di deposito studio di impatto ambientale
(L.R. n. 14/1999, art. 12). pag. 5528

ARTIGIANATO

Legge regionale 11 ottobre 2007, n. 24.

Disposizioni urgenti in materia di interventi regionali

Commune de FONTAINEMORE.

Extrait d’avis de concours publique sur épreuves en vue
du recrutement sous contrat à durée indéterminée d’un
instructeur de direction- catégorie D du statut unique
régional (36 heures hebdomadaires). page 5548

Commune d’INTROD.

Publication du résultat du concours pour le recrutement
d’un collaborateur. page 5550

Communauté de montagne de l’Evançon.

Extrait de l’avis de sélection externe, sur titres et
épreuves, en vue du recrutement, sous contrat à durée
déterminée, d’agents spécialisés – aide à domicile et
dans les établissements, catégorie B, position econo-
mique B2, du C.C.R.L. à temps complet et à temps par-
tiel. page 5550

Agence Unité sanitaire locale – Région autonome Vallée
d’Aoste.

Concours externe, sur titres et épreuves, pour le recru-
tement de deux directeurs sanitaires – médecins (secteur
Chirurgie et spécialités chirurgicales – Orthopédie et
traumatologie), dans le cadre de l’Agence Unité sanitai-
re locale de la Vallée d’Aoste. 

page 5552

ENVIRONNEMENT

Arrêté n° 15 du 27 septembre 2007,

portant fixation du plafond d’abattage du lièvre com-
mun au titre de la saison cynégétique 2007/2008.

page 5476

Arrêté n° 19 du 28 septembre 2007,

portant fixation du plafond d’abattage du tétras-lyre au
titre de la saison cynégétique 2007/2008. page 5478

Avis de dépôt d’une étude d’impact sur l’environnement
(L.R. n° 14/1999, art. 12). page 5527

Avis de dépôt d’une étude d’impact sur l’environnement
(L.R. n° 14/1999, art. 9). page 5527

Avis de dépôt d’une étude d’impact sur l’environnement
(L.R. n° 14/1999, art. 12). page 5528

ARTISANAT

Loi régionale n° 24 du 11 octobre 2007,

portant dispositions urgentes en matière de mesures
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per lo sviluppo delle imprese industriali e artigiane.
Modificazione alla legge regionale 31 marzo 2003, n. 6.

pag. 5465

BILANCIO

Deliberazione 14 settembre 2007, n. 2477.

Variazione al bilancio di previsione della Regione per
l’anno 2007 e a quello pluriennale per il triennio
2007/2009 per il prelievo dal Fondo regionale per le poli-
tiche sociali e conseguente modifica al bilancio di gestio-
ne. pag. 5509

Deliberazione 14 settembre 2007, n. 2478.

Variazione al bilancio di previsione della Regione per
l’anno 2007 e conseguente modifica al bilancio di gestio-
ne, per l’aggiornamento dei programmi FoSPI di cui
alla legge regionale 20 novembre 1995, n. 48 e successive
modificazioni, relativamente al progetto n. 44 del Comu-
ne di VALTOURNENCHE – Programma 1998/2000.

pag. 5510

Deliberazione 14 settembre 2007, n. 2479.

Variazione al bilancio di previsione della Regione per
l’anno 2007 per l’iscrizione della quota di finanziamento
a carico del Comune di CHALLAND-SAINT-
ANSELME per la realizzazione del progetto n. 11 (rete
fognaria comprensoriale Brusson/Challand-Saint-
Anselme) relativo al programma di interventi FoSPI per
il triennio 2000/2002 e conseguente modifica al bilancio
di gestione. pag. 5512

Deliberazione 14 settembre 2007, n. 2480.

Variazione al bilancio di previsione della Regione per
l’anno 2007 e a quello pluriennale per il triennio
2007/2009 e conseguente modifica al bilancio di gestione
per l’applicazione della L.R. 20 luglio 2007, n. 17
«Interventi regionali a favore di imprese in difficoltà».

pag. 5513

Deliberazione 14 settembre 2007, n. 2485.

Revoca dell’impegno di spesa assunto con deliberazione
n. 1444 del 25 maggio 2007. Variazioni al bilancio di
previsione per l’anno 2007 e per il triennio 2007/2009 e
conseguente modifica al bilancio di gestione. Nuovo
impegno di spesa.

pag. 5515

Deliberazione 21 settembre 2007, n. 2549.

Variazione al bilancio di previsione della Regione per
l’anno 2007 e a quello pluriennale 2007/2009 per varia-
zioni tra capitoli appartenenti al medesimo obiettivo
programmatico e conseguente modifica al bilancio di
gestione. pag. 5518

Deliberazione 21 settembre 2007, n. 2550.

Prelievo di somma dal fondo di riserva per le spese

régionales pour l’essor des entreprises industrielles et
artisanales et modification de la loi régionale n° 6 du 31
mars 2003. page 5465

BUDGET

Délibération n° 2477 du 14 septembre 2007,

portant rectification du budget prévisionnel 2007, du
budget pluriannuel 2007/2009 et du budget de gestion de
la Région, du fait du prélèvement de crédits du Fonds
régional pour les politiques sociales.

page 5509

Délibération n° 2478 du 14 septembre 2007,

rectifiant le budget prévisionnel 2007 et le budget de
gestion de la Région, du fait de la mise à jour des plans
FoSPI visés à la loi régionale n° 48 du 20 novembre 1995
modifiée, relativement au projet n° 44 de la Commune
de VALTOURNENCHE – plan 1998/2000.

page 5510

Délibération n° 2479 du 14 septembre 2007,

rectifiant le budget prévisionnel 2007 et le budget de
gestion de la Région, du fait de l’inscription de la quote-
part de financement à la charge de la Commune de
CHALLAND-SAINT-ANSELME au titre du projet
n° 11 (Réseau intercommunal des égouts Brusson –
Challand-Saint-Anselme) visé au plan 2000/2002 des
interventions FoSPI.

page 5512

Délibération n° 2480 du 14 septembre 2007,

rectifiant le budget prévisionnel 2007, le budget plurian-
nuel 2007/2009 et le budget de gestion de la Région, du
fait de l’application de la loi régionale n° 17 du 20 juillet
2007 (Mesures régionales en faveur des entreprises en
difficulté). 

page 5513

Délibération n° 2485 du 14 septembre 2007,

portant révocation de l’engagement de dépense approu-
vé par la délibération du Gouvernement régional
n° 1444 du 25 mai 2007, rectification du budget prévi-
sionnel 2007, du budget pluriannuel 2007/2009 et du
budget de gestion de la Région et engagement de dépen-
se. page 5515

Délibération n° 2549 du 21 septembre 2007,

rectifiant le budget prévisionnel 2007, le budget plurian-
nuel 2007/2009 et le budget de gestion de la Région, du
fait de la modification de chapitres appartenant au
même objectif programmatique.

page 5518

Délibération n° 2550 du 21 septembre 2007,

portant prélèvement de crédits du fonds de réserve pour
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obbligatorie del bilancio di previsione della Regione per
l’anno 2007 e di quello pluriennale per il triennio
2007/2009 e conseguente modifica al bilancio di gestione.

pag. 5523

Deliberazione 21 settembre 2007, n. 2551.

Prelievo di somma dal fondo di riserva per le spese
impreviste per l’anno 2007 e conseguente modifica al
bilancio di gestione. pag. 5525

CACCIA

Decreto 27 settembre 2007 n. 15.

Tetto di abbattimento della lepre europea. Stagione
venatoria 2007/2008.

pag. 5476

Decreto 28 settembre 2007 n. 19.

Tetto di abbattimento del fagiano di monte. Stagione
venatoria 2007/2008. pag. 5478

CALAMITÀ NATURALI

Deliberazione 21 settembre 2007, n. 2604.

Estensione dei procedimenti amministrativi, dei criteri e
delle modalità di cui alle deliberazioni della Giunta
regionale nn. 2377 e 2378 del 12 luglio 2004 e n. 3509
dell’11 ottobre 2004 all’evento alluvionale verificatosi il
giorno 15 giugno 2007, ai sensi della L.R. n. 5/2001, inte-
ressante i Comuni di CHÂTILLON e SAINT-
VINCENT. pag. 5526

COOPERAZIONE

Provvedimento dirigenziale 19 settembre 2007, n. 3800.

Cancellazione, ai sensi dell’art. 34, comma 1, lettera a),
della Legge regionale 5 maggio 1998, n. 27 e successive
modificazioni e integrazioni, della Società «ETNO-
ZIRO SOCIETÀ COOPERATIVA SOCIALE» con
sede in VERRAYES, dall’albo regionale delle cooperati-
ve sociali. pag. 5506

ENERGIA

Decreto 20 settembre 2007, n. 16.

Autorizzazione alla costruzione e all’esercizio della linea
elettrica n. 503 in cavo interrato a 10 kV ed aereo di col-
legamento tra la centrale di produzione sul torrente
Clavalité e la cabina di trasformazione e consegna
dell’energia alla rete elettrica nazionale, in comune di
FÉNIS. HYDROÉLECTRIQUE CLAVALITÉ.

pag. 5480

Avviso di deposito studio di impatto ambientale
(L.R. n. 14/1999, art. 12). pag. 5527

les dépenses obligatoires des budgets prévisionnel 2007
et pluriannuel 2007/2009 et modification du budget de
gestion.

page 5523

Délibération n° 2551 du 21 septembre 2007,

portant prélèvement de crédits du fonds de réserve 2007
pour les dépenses imprévues et modification du budget
de gestion. page 5525

CHASSE

Arrêté n° 15 du 27 septembre 2007,

portant fixation du plafond d’abattage du lièvre com-
mun au titre de la saison cynégétique 2007/2008.

page 5476

Arrêté n° 19 du 28 septembre 2007,

portant fixation du plafond d’abattage du tétras-lyre au
titre de la saison cynégétique 2007/2008. page 5478

CATASTROPHES NATURELLES

Délibération n° 2604 du 21 septembre 2007,

portant application des procédures administratives, des
critères et des modalités visés aux délibérations du
Gouvernement régional n° 2377 et n° 2378 du 12 juillet
2004 et n° 3509 du 11 octobre 2004 aux victimes de
l’inondation qui a frappé les communes de
CHÂTILLON et de SAINT-VINCENT le 15 juin 2007,
aux termes de la LR n° 5/2001. page 5526

COOPÉRATION

Acte du dirigeant n° 3800 du 19 septembre 2007,

portant radiation de la société « ETNO-ZIRO
SOCIETÀ COOPERATIVA SOCIALE », dont le siège
social est à VERRAYES, du Registre régional des
coopératives d’aide sociale, aux termes de la lettre a) du
premier alinéa de l’art. 34 de la LR n° 27 du 5 mai 1998,
modifiée et complétée. page 5506

ÉNERGIE

Arrêté n° 16 du 20 septembre 2007,

autorisant la société «HYDROÉLETRIQUE
CLAVALITÉ» à construire et à exploiter la ligne élec-
trique souterraine et aérienne n° 503, à 10 kV, reliant la
centrale de production sur le Clavalité au poste de
transformation et de raccordement au réseau électrique
national, dans la commune de FÉNIS.

page 5480

Avis de dépôt d’une étude d’impact sur l’environnement
(L.R. n° 14/1999, art. 12). page 5527
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ENTI LOCALI

Comune di CHAMPDEPRAZ. Decreto 13 settembre
2007, n. 05/07.

Pronuncia di espropriazione a favore dell’Amministra-
zione Comunale dei terreni necessari all’esecuzione dei
lavori di allargamento della strada dell’Envers nel trat-
to compreso tra MONTJOVET e CHAMPDEPRAZ e
contestuale determinazione dell’indennità provvisoria di
esproprio. pag. 5528

Comune di SAINT-MARCEL. Decreto 2 settembre
2007, n. 35/07.

Determinazione dell’indennità provvisoria e pronuncia
di asservimento a favore del Comune di SAINT-
MARCEL degli immobili necessari all’esecuzione dei
lavori di sistemazione ed allargamento della strada
comunale di accesso alla frazione Valmeanaz – Perizia
di variante n. 1.

pag. 5536

ESPROPRIAZIONI

Decreto 26 settembre 2007, n. 419.

Espropriazione di immobili necessari ai lavori di realiz-
zazione di briglie selettive e sistemazione della strada
Plout-Freyderet, in Comune di SAINT-MARCEL.
Decreto di fissazione indennità provvisoria.

pag. 5468

Decreto 26 settembre 2007, n. 420.

Rettifica del decreto n. 1509 del 06.12.1989, Rep. n. 1384
concernente la pronuncia di espropriazione a favore del
Comune di LA MAGDELEINE degli immobili necessari
per la realizzazione del parcheggio e servizi pubblici in
loc. Pretère.

pag. 5473

Arrêté n° 75 du 4 octobre 2007,

portant prononciation de l’expropriation et établisse-
ment d’une servitude en faveur de l’Administration
régionale des biens immeubles nécessaires aux travaux
d’installation d’une antenne NDB en la localité «Tête
Comagne» et d’une ligne électrique pour l’approvision-
nement de la courant nécessaire à son fonctionnement,
dans le territoire des Commune de ÉMARÈSE et
SAINT-VINCENT et fixation de l’indemnité provisoire
d’expropriation y afférente, au sens de la LR n° 11 du 2
juillet 2004. page 5506

Comune di CHAMPDEPRAZ. Decreto 13 settembre
2007, n. 05/07.

Pronuncia di espropriazione a favore dell’Amministra-
zione Comunale dei terreni necessari all’esecuzione dei
lavori di allargamento della strada dell’Envers nel trat-
to compreso tra MONTJOVET e CHAMPDEPRAZ e
contestuale determinazione dell’indennità provvisoria di
esproprio. pag. 5528

COLLECTIVITÉS LOCALES

Commune de CHAMPDEPRAZ. Acte n° 05/07 du 13
septembre 2007,

portant expropriation, en faveur de l’Administration
communale, des biens immeubles nécessaires aux tra-
vaux d’élargissement de la route de l’Envers, entre
MONTJOVET et CHAMPDEPRAZ, et fixation de
l’indemnité provisoire y afférente.

page 5528

Commune de SAINT-MARCEL. Acte n° 35/07 du 2 sep-
tembre 2007,

portant établissement d’une servitude en faveur de la
Commune de SAINT-MARCEL sur les biens
immeubles nécessaires aux travaux de réaménagement
et d’élargissement de la route communale d’accès au
hameau de Valméanaz (expertise tenant lieu de variante
n° 1), ainsi que fixation de l’indemnité provisoire y affé-
rente. page 5536

EXPROPRIATIONS

Arrêté n° 419 du 26 septembre 2007,

portant expropriation des biens immeubles nécessaires
aux travaux de réalisation d’épis et de réaménagement
de la route Plout-Freyderet, dans la commune de
SAINT-MARCEL, et fixation de l’indemnité provisoire
y afférente. page 5468

Arrêté n° 420 du 26 septembre 2007,

modifiant l’arrêté du président du Gouvernement régio-
nal n° 1509 du 6 décembre 1989, réf. n° 1384, relatif à
l’expropriation en faveur de la Commune de LA
MAGDELEINE des biens immeubles nécessaires à la
réalisation d’un parking et de toilettes, au hameau de
Pretère. page 5473

Decreto 4 ottobre 2007, n. 75.

Pronuncia di esproprio e di asservimento coattivo a
favore dell’Amministrazione regionale dei terreni neces-
sari all’esecuzione dei lavori di installazione di un
antenna NDB in località «Tête Comagne» e di una linea
elettrica per la fornitura dell’energia necessaria al suo
funzionamento, nel territorio dei Comuni di ÉMARÈSE
e SAINT-VINCENT e contestuale determinazione
dell’indennità provvisoria di esproprio, ai sensi della
L.R. n. 11 in data 2 luglio 2004.

pag. 5506

Commune de CHAMPDEPRAZ. Acte n° 05/07 du 13
septembre 2007,

portant expropriation, en faveur de l’Administration
communale, des biens immeubles nécessaires aux tra-
vaux d’élargissement de la route de l’Envers, entre
MONTJOVET et CHAMPDEPRAZ, et fixation de
l’indemnité provisoire y afférente.

page 5528

5457

N. 42
16 - 10 - 2007

Bollettino Ufficiale della Regione Autonoma Valle d’Aosta
Bulletin Officiel de la Région autonome Vallée d’Aoste



Comune di SAINT-MARCEL. Decreto 2 settembre
2007, n. 35/07.

Determinazione dell’indennità provvisoria e pronuncia
di asservimento a favore del Comune di SAINT-
MARCEL degli immobili necessari all’esecuzione dei
lavori di sistemazione ed allargamento della strada
comunale di accesso alla frazione Valmeanaz – Perizia
di variante n. 1.

pag. 5536

FINANZE

Deliberazione 14 settembre 2007, n. 2477.

Variazione al bilancio di previsione della Regione per
l’anno 2007 e a quello pluriennale per il triennio
2007/2009 per il prelievo dal Fondo regionale per le poli-
tiche sociali e conseguente modifica al bilancio di gestio-
ne. pag. 5509

Deliberazione 14 settembre 2007, n. 2478.

Variazione al bilancio di previsione della Regione per
l’anno 2007 e conseguente modifica al bilancio di gestio-
ne, per l’aggiornamento dei programmi FoSPI di cui
alla legge regionale 20 novembre 1995, n. 48 e successive
modificazioni, relativamente al progetto n. 44 del Comu-
ne di VALTOURNENCHE – Programma 1998/2000.

pag. 5510

Deliberazione 14 settembre 2007, n. 2479.

Variazione al bilancio di previsione della Regione per
l’anno 2007 per l’iscrizione della quota di finanziamento
a carico del Comune di CHALLAND-SAINT-
ANSELME per la realizzazione del progetto n. 11 (rete
fognaria comprensoriale Brusson/Challand-Saint-
Anselme) relativo al programma di interventi FoSPI per
il triennio 2000/2002 e conseguente modifica al bilancio
di gestione. pag. 5512

Deliberazione 14 settembre 2007, n. 2480.

Variazione al bilancio di previsione della Regione per
l’anno 2007 e a quello pluriennale per il triennio
2007/2009 e conseguente modifica al bilancio di gestione
per l’applicazione della L.R. 20 luglio 2007, n. 17
«Interventi regionali a favore di imprese in difficoltà».

pag. 5513

Deliberazione 14 settembre 2007, n. 2485.

Revoca dell’impegno di spesa assunto con deliberazione
n. 1444 del 25 maggio 2007. Variazioni al bilancio di
previsione per l’anno 2007 e per il triennio 2007/2009 e
conseguente modifica al bilancio di gestione. Nuovo
impegno di spesa.

pag. 5515

Deliberazione 21 settembre 2007, n. 2549.

Variazione al bilancio di previsione della Regione per
l’anno 2007 e a quello pluriennale 2007/2009 per varia-

Commune de SAINT-MARCEL. Acte n° 35/07 du 2 sep-
tembre 2007,

portant établissement d’une servitude en faveur de la
Commune de SAINT-MARCEL sur les biens
immeubles nécessaires aux travaux de réaménagement
et d’élargissement de la route communale d’accès au
hameau de Valméanaz (expertise tenant lieu de variante
n° 1), ainsi que fixation de l’indemnité provisoire y affé-
rente. page 5536

FINANCES

Délibération n° 2477 du 14 septembre 2007,

portant rectification du budget prévisionnel 2007, du
budget pluriannuel 2007/2009 et du budget de gestion de
la Région, du fait du prélèvement de crédits du Fonds
régional pour les politiques sociales.

page 5509

Délibération n° 2478 du 14 septembre 2007,

rectifiant le budget prévisionnel 2007 et le budget de
gestion de la Région, du fait de la mise à jour des plans
FoSPI visés à la loi régionale n° 48 du 20 novembre 1995
modifiée, relativement au projet n° 44 de la Commune
de VALTOURNENCHE – plan 1998/2000.

page 5510

Délibération n° 2479 du 14 septembre 2007,

rectifiant le budget prévisionnel 2007 et le budget de
gestion de la Région, du fait de l’inscription de la quote-
part de financement à la charge de la Commune de
CHALLAND-SAINT-ANSELME au titre du projet
n° 11 (Réseau intercommunal des égouts Brusson –
Challand-Saint-Anselme) visé au plan 2000/2002 des
interventions FoSPI.

page 5512

Délibération n° 2480 du 14 septembre 2007,

rectifiant le budget prévisionnel 2007, le budget plurian-
nuel 2007/2009 et le budget de gestion de la Région, du
fait de l’application de la loi régionale n° 17 du 20 juillet
2007 (Mesures régionales en faveur des entreprises en
difficulté). 

page 5513

Délibération n° 2485 du 14 septembre 2007,

portant révocation de l’engagement de dépense approu-
vé par la délibération du Gouvernement régional
n° 1444 du 25 mai 2007, rectification du budget prévi-
sionnel 2007, du budget pluriannuel 2007/2009 et du
budget de gestion de la Région et engagement de dépen-
se. page 5515

Délibération n° 2549 du 21 septembre 2007,

rectifiant le budget prévisionnel 2007, le budget plurian-
nuel 2007/2009 et le budget de gestion de la Région, du
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zioni tra capitoli appartenenti al medesimo obiettivo
programmatico e conseguente modifica al bilancio di
gestione. pag. 5518

Deliberazione 21 settembre 2007, n. 2550.

Prelievo di somma dal fondo di riserva per le spese
obbligatorie del bilancio di previsione della Regione per
l’anno 2007 e di quello pluriennale per il triennio
2007/2009 e conseguente modifica al bilancio di gestione.

pag. 5523

Deliberazione 21 settembre 2007, n. 2551.

Prelievo di somma dal fondo di riserva per le spese
impreviste per l’anno 2007 e conseguente modifica al
bilancio di gestione. pag. 5525

FINANZIAMENTI VARI

Legge regionale 11 ottobre 2007, n. 23.

Disposizioni urgenti in materia di Fondo per speciali
programmi di investimento. Modificazioni alla legge
regionale 20 novembre 1995, n. 48 (Interventi regionali
in materia di finanza locale).

pag. 5463

FONDO PER SPECIALI PROGRAMMI 
DI INVESTIMENTO

Legge regionale 11 ottobre 2007, n. 23.

Disposizioni urgenti in materia di Fondo per speciali
programmi di investimento. Modificazioni alla legge
regionale 20 novembre 1995, n. 48 (Interventi regionali
in materia di finanza locale). pag. 5463

FORESTE E TERRITORI MONTANI

Decreto 27 settembre 2007 n. 16.

Approvazione di studio preliminare di riordino fondia-
rio nel Comune di ÉMARÈSE.

pag. 5477

Decreto 27 settembre 2007 n. 17.

Approvazione di studio preliminare di riordino fondia-
rio nel Comune di SAINT-VINCENT.

pag. 5478

Decreto 27 settembre 2007 n. 18.

Approvazione di studio preliminare di riordino fondia-
rio nel Comune di CHÂTILLON.

pag. 5478

Avviso di deposito studio di impatto ambientale
(L.R. n. 14/1999, art. 12).

pag. 5528

fait de la modification de chapitres appartenant au
même objectif programmatique.

page 5518

Délibération n° 2550 du 21 septembre 2007,

portant prélèvement de crédits du fonds de réserve pour
les dépenses obligatoires des budgets prévisionnel 2007
et pluriannuel 2007/2009 et modification du budget de
gestion.

page 5523

Délibération n° 2551 du 21 septembre 2007,

portant prélèvement de crédits du fonds de réserve 2007
pour les dépenses imprévues et modification du budget
de gestion. page 5525

FINANCEMENTS DIVERS

Loi régionale n° 23 du 11 octobre 2007,

portant dispositions urgentes en matière de Fonds pour
les plans spéciaux d’investissement et modifiant la loi
régionale n° 48 du 20 novembre 1995 (Mesures régio-
nales en matière de finances locales).

page 5463

FONDS POUR LES PLANS SPÉCIAUX 
D’INVESTISSEMENT

Loi régionale n° 23 du 11 octobre 2007,

portant dispositions urgentes en matière de Fonds pour
les plans spéciaux d’investissement et modifiant la loi
régionale n° 48 du 20 novembre 1995 (Mesures régio-
nales en matière de finances locales). page 5463

FORÊTS ET TERRITOIRES DE MONTAGNE

Arrêté n° 16 du 27 septembre 2007,

portant approbation de l’étude préliminaire relative à
un remembrement foncier, dans la commune
d’ÉMARÈSE. page 5477

Arrêté n° 17 du 27 septembre 2007,

portant approbation de l’étude préliminaire relative à
un remembrement foncier, dans la commune de SAINT-
VINCENT. page 5478

Arrêté n° 18 du 27 septembre 2007,

portant approbation de l’étude préliminaire relative à
un remembrement foncier, dans la commune de
CHÂTILLON. page 5478

Avis de dépôt d’une étude d’impact sur l’environnement
(L.R. n° 14/1999, art. 12).

page 5528
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INDUSTRIA

Legge regionale 11 ottobre 2007, n. 24.

Disposizioni urgenti in materia di interventi regionali
per lo sviluppo delle imprese industriali e artigiane.
Modificazione alla legge regionale 31 marzo 2003, n. 6.

pag. 5465

LINEE ELETTRICHE

Decreto 20 settembre 2007, n. 16.

Autorizzazione alla costruzione e all’esercizio della linea
elettrica n. 503 in cavo interrato a 10 kV ed aereo di col-
legamento tra la centrale di produzione sul torrente
Clavalité e la cabina di trasformazione e consegna
dell’energia alla rete elettrica nazionale, in comune di
FÉNIS. HYDROÉLECTRIQUE CLAVALITÉ.

pag. 5480

NOMINE

Provvedimento dirigenziale 26 settembre 2007, n. 3944.

Approvazione dell’avviso pubblico relativo alle nomine
in scadenza nel 1° semestre 2008, ai sensi della Legge
regionale 10.04.1997, n. 11, e successive modificazioni.

pag. 5482

OPERE PUBBLICHE

Decreto 26 settembre 2007, n. 419.

Espropriazione di immobili necessari ai lavori di realiz-
zazione di briglie selettive e sistemazione della strada
Plout-Freyderet, in Comune di SAINT-MARCEL.
Decreto di fissazione indennità provvisoria.

pag. 5468

Decreto 26 settembre 2007, n. 420.

Rettifica del decreto n. 1509 del 06.12.1989, Rep. n. 1384
concernente la pronuncia di espropriazione a favore del
Comune di LA MAGDELEINE degli immobili necessari
per la realizzazione del parcheggio e servizi pubblici in
loc. Pretère.

pag. 5473

Arrêté n° 75 du 4 octobre 2007,

portant prononciation de l’expropriation et établisse-
ment d’une servitude en faveur de l’Administration
régionale des biens immeubles nécessaires aux travaux
d’installation d’une antenne NDB en la localité «Tête
Comagne» et d’une ligne électrique pour l’approvision-
nement de la courant nécessaire à son fonctionnement,
dans le territoire des Commune de ÉMARÈSE et
SAINT-VINCENT et fixation de l’indemnité provisoire
d’expropriation y afférente, au sens de la LR n° 11 du 2
juillet 2004. page 5506

INDUSTRIE

Loi régionale n° 24 du 11 octobre 2007,

portant dispositions urgentes en matière de mesures
régionales pour l’essor des entreprises industrielles et
artisanales et modification de la loi régionale n° 6 du 31
mars 2003. page 5465

LIGNES ÉLECTRIQUES

Arrêté n° 16 du 20 septembre 2007,

autorisant la société «HYDROÉLETRIQUE
CLAVALITÉ» à construire et à exploiter la ligne élec-
trique souterraine et aérienne n° 503, à 10 kV, reliant la
centrale de production sur le Clavalité au poste de
transformation et de raccordement au réseau électrique
national, dans la commune de FÉNIS.

page 5480

NOMINATIONS

Acte du dirigeant n° 3944 du 26 septembre 2007,

portant approbation de l’avis public relatif aux nomina-
tions expirant au cours du 1er semestre 2008, au sens de
la loi régionale n° 11/1997, modifiée.

page 5482

TRAVAUX PUBLICS

Arrêté n° 419 du 26 septembre 2007,

portant expropriation des biens immeubles nécessaires
aux travaux de réalisation d’épis et de réaménagement
de la route Plout-Freyderet, dans la commune de
SAINT-MARCEL, et fixation de l’indemnité provisoire
y afférente. page 5468

Arrêté n° 420 du 26 septembre 2007,

modifiant l’arrêté du président du Gouvernement régio-
nal n° 1509 du 6 décembre 1989, réf. n° 1384, relatif à
l’expropriation en faveur de la Commune de LA
MAGDELEINE des biens immeubles nécessaires à la
réalisation d’un parking et de toilettes, au hameau de
Pretère. page 5473

Decreto 4 ottobre 2007, n. 75.

Pronuncia di esproprio e di asservimento coattivo a
favore dell’Amministrazione regionale dei terreni neces-
sari all’esecuzione dei lavori di installazione di un
antenna NDB in località «Tête Comagne» e di una linea
elettrica per la fornitura dell’energia necessaria al suo
funzionamento, nel territorio dei Comuni di ÉMARÈSE
e SAINT-VINCENT e contestuale determinazione
dell’indennità provvisoria di esproprio, ai sensi della
L.R. n. 11 in data 2 luglio 2004.

pag. 5506
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ORGANIZZAZIONE DELLA REGIONE

Deliberazione 21 settembre 2007, n. 2604.

Estensione dei procedimenti amministrativi, dei criteri e
delle modalità di cui alle deliberazioni della Giunta
regionale nn. 2377 e 2378 del 12 luglio 2004 e n. 3509
dell’11 ottobre 2004 all’evento alluvionale verificatosi il
giorno 15 giugno 2007, ai sensi della L.R. n. 5/2001, inte-
ressante i Comuni di CHÂTILLON e SAINT-
VINCENT. pag. 5526

TOPONOMASTICA

Arrêté n° 424 du 28 septembre 2007,

portant approbation de la dénomination officielle des
villages, des hameaux, des lieux-dits et de toute autre
localité de la Commune de CHAMPDEPRAZ, aux
termes du premier alinéa de l’article 2 de la loi régiona-
le n° 61 du 9 décembre 1976, tel qu’il a été modifié par
l’article 1er de la loi régionale n° 18 du 4 août 2006.

page 5474

UNITÀ SANITARIA LOCALE

Unità Sanitaria Locale – Regione Valle d’Aosta.

Avviso di sorteggio di componenti di Commissioni esa-
minatrici di concorsi pubblici, per titoli ed esami, per la
copertura di posti di organico vacanti presso l’Unità
Sanitaria Locale della Valle d’Aosta.

pag. 5540

URBANISTICA

Decreto 26 settembre 2007, n. 418.

Approvazione, ai sensi e per gli effetti dell’articolo 29
della L.R. 11/98, del progetto definitivo dei lavori di
sistemazione delle due curve in successione alla progres-
siva km 16+000 in località Chez-les-Bredy sulla S.R.
n. 28 di Bionaz, in comune di OYACE.

pag. 5467

Avviso di deposito studio di impatto ambientale
(L.R. n. 14/1999, art. 9).

pag. 5527

VIABILITÀ

Decreto 26 settembre 2007, n. 418.

Approvazione, ai sensi e per gli effetti dell’articolo 29
della L.R. 11/98, del progetto definitivo dei lavori di
sistemazione delle due curve in successione alla progres-
siva km 16+000 in località Chez-les-Bredy sulla S.R.
n. 28 di Bionaz, in comune di OYACE.

pag. 5467

ORGANISATION DE LA RÉGION

Délibération n° 2604 du 21 septembre 2007,

portant application des procédures administratives, des
critères et des modalités visés aux délibérations du
Gouvernement régional n° 2377 et n° 2378 du 12 juillet
2004 et n° 3509 du 11 octobre 2004 aux victimes de
l’inondation qui a frappé les communes de
CHÂTILLON et de SAINT-VINCENT le 15 juin 2007,
aux termes de la LR n° 5/2001. page 5526

TOPONYMIE

Decreto 28 settembre 2007, n. 424.

Approvazione della denominazione ufficiale dei villaggi,
delle frazioni, dei luoghi e di ogni altra località del
comune di CHAMPDEPRAZ, ai sensi dell’art. 2,
comma 1, della legge regionale 9 dicembre 1976, n. 61,
come modificato dall’art. 1 della legge regionale 4 ago-
sto 2006, n. 18.

pag. 5474

UNITÉ SANITAIRE LOCALE

Unité sanitaire locale – Région Vallée d’Aoste.

Avis de tirage au sort des membres du jury d’un
concours externe, sur titres et épreuves, organisé en vue
de pourvoir à deux postes vacants de l’organigramme
de l’Unité sanitaire locale de la Vallée d’Aoste.

page 5540

URBANISME

Arrêté n° 418 du 26 septembre 2007,

portant approbation, aux termes de l’art. 29 de la LR
n° 11/1998, du projet définitif des travaux de réaména-
gement des deux virages qui se suivent au PK 16+000 de
la RR n° 28 de Bionaz, à Chez-les-Brédy, dans la com-
mune d’OYACE.

page 5467

Avis de dépôt d’une étude d’impact sur l’environnement
(L.R. n° 14/1999, art. 9).

page 5527

VOIRIE

Arrêté n° 418 du 26 septembre 2007,

portant approbation, aux termes de l’art. 29 de la LR
n° 11/1998, du projet définitif des travaux de réaména-
gement des deux virages qui se suivent au PK 16+000 de
la RR n° 28 de Bionaz, à Chez-les-Brédy, dans la com-
mune d’OYACE.

page 5467
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